
PISTOL CHAMBER/CASE LENGTH GAUGE - 45 ACP CHAMBER/CASE
LENGTH GAUGE

Checks Your Finished Rounds To Ensure They Meet Specs

With the RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge, you can quickly check case
length, diameter, and the overall cartridge length of you handloaded pistol
ammo. Simply drop a loaded round into the precision made gauge, and if your
cartridge fits the gauge, it'll fit your pistol. Quickly confirms ammunition will fit
your pistol’s chamber Easy-to-read engravings display caliber size The RCBS
Pistol Chamber / Cartridge Gauge is a one-piece, non-adjustable gauge
designed to check all critical dimensions of pistol ammunition to insure proper
fit.

Attributes

Name: 45 ACP CHAMBER/CASE LENGTH GAUGE
Manufacturer: RCBS
Product no.: 747000039
Mfr. No.: 88273
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 127mm
UPC: 604544630091

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den RCBS Pistol Chamber
/ Cartridge Gauge
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge! Dieses präzise Messgerät hilft
dir, die Hülsenlänge, den Durchmesser und die Gesamtlänge deiner selbstgeladenen Pistolenmunition zu
überprüfen. Um die Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung des Produkts zu gewährleisten, befolge bitte
die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in einwandfreiem Zustand ist, bevor du es verwendest.
Lese die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor du mit der Nutzung beginnst.
Halte das Messgerät und die Munition außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe regelmäßig, ob das Messgerät Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen aufweist.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende das Messgerät nur mit der angegebenen Kalibergröße (45 Auto (ACP)).
Stelle sicher, dass die Patrone, die du überprüfst, nicht beschädigt oder verunreinigt ist.
Halte das Messgerät von offenen Flammen oder extremen Temperaturen fern.
Überprüfe vor der Verwendung, dass das Messgerät sauber und frei von Rückständen ist.
Vermeide es, das Messgerät unter Einfluss von Alkohol oder Drogen zu verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.
Halte alle benötigten Materialien bereit, einschließlich der geladenen Patrone.

Verwendung des Messgeräts:2.

Lege die geladene Patrone vorsichtig in das Messgerät.
Überprüfe, ob die Patrone korrekt im Messgerät sitzt.
Wenn die Patrone passt, kannst du sicher sein, dass sie auch in deine Pistole passt.
Lies die gut lesbaren Gravuren ab, um die Kalibergröße zu bestätigen.

Nach der Verwendung:3.

Reinige das Messgerät nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagere das Messgerät an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Messgerät gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile des Messgeräts umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über spezielle Recyclingprogramme in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an deinen Händler oder die zuständige Stelle.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen und Munition oberste Priorität hat. Befolge
alle Anweisungen sorgfältig, um mögliche Risiken zu minimieren.



PISTOL CHAMBER/CASE LENGTH GAUGE Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge. This guide provides essential safety
information and instructions for the proper use of the gauge. It is crucial to follow these guidelines to ensure
safe operation and optimal performance.

General Safety Guidelines
Always use the gauge in a welllit and clean environment.
Keep the gauge out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the gauge before each use to ensure it is not damaged or worn.
Do not use the gauge for any purpose other than its intended use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the gauge is used only with .45 ACP cartridges.
Do not force a cartridge into the gauge; it should fit easily.
Avoid using the gauge with damaged or modified cartridges.
Store the gauge in a safe location when not in use to prevent accidental damage or misuse.
Always handle ammunition with care and follow all local laws and regulations regarding ammunition
storage and handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the area is clean and free from distractions.
Gather your handloaded .45 ACP cartridges for testing.

Using the Gauge2.

Take the RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge and hold it securely.
Drop a loaded .45 ACP cartridge into the gauge.
Observe the fit of the cartridge:

If the cartridge fits snugly and easily, it is suitable for your pistol.
If the cartridge does not fit or is difficult to insert, do not use it in your pistol.

Checking Dimensions3.

The gauge allows you to check case length, diameter, and overall cartridge length.
Ensure that all dimensions meet the specifications for your specific pistol.

PostUse Care4.

After use, clean the gauge to remove any residue or debris.
Store the gauge in a safe location, preferably in its original packaging.



Disposal Instructions
Dispose of the gauge in accordance with local regulations regarding nonhazardous materials.
If the gauge is damaged or no longer usable, consider recycling it if possible.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further information, please refer to the manufacturer's contact resources. Ensure you
have the product details ready for any support requests.

By following this safety instruction guide, you can ensure the safe and effective use of the RCBS Pistol Chamber
/ Cartridge Gauge. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Medidor de Cámara de Pistola / Cartucho RCBS 45
ACP
Introducción
Gracias por elegir el Medidor de Cámara de Pistola / Cartucho RCBS 45 ACP. Este dispositivo está diseñado para
ayudarte a verificar la longitud y las dimensiones de tus cartuchos de pistola recargados, asegurando así un
ajuste adecuado en tu arma. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu
seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el medidor.
Utiliza el medidor solo para el propósito previsto.
Mantén el medidor fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el medidor regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
No uses el medidor si está dañado o si notas alguna anomalía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Supervisión: Siempre utiliza el medidor en un área bien iluminada y tranquila.
Manipulación: Maneja los cartuchos con cuidado y evita tocar las partes sensibles.
Verificación: Asegúrate de que el cartucho que estás midiendo esté completamente cargado y en
buenas condiciones.
Ajuste: Si el cartucho no encaja en el medidor, no lo fuerces. Esto puede indicar un problema con el
cartucho.
Almacenamiento: Guarda el medidor en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Medidor:1.

Coloca el medidor en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que no haya objetos alrededor que puedan interferir con el uso.

Uso del Medidor:2.

Toma un cartucho cargado y colócalo en el medidor de precisión.
Verifica que el cartucho encaje correctamente en el medidor. Si encaja, también debería encajar
en tu pistola.
Revisa las marcas grabadas en el medidor para confirmar el tamaño del calibre.

Finalización:3.

Una vez que hayas terminado de medir, retira el cartucho del medidor.
Limpia el medidor con un paño seco si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el medidor, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.



No arrojes el medidor en la basura común. Busca puntos de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del medidor, por favor consulta con un profesional del sector o un
distribuidor autorizado.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda
que tu bienestar y el de los demás es fundamental al manejar productos relacionados con armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le Gauge de Chambre de
Pistolet / de Cartouche RCBS 45 ACP
Introduction
Merci d'avoir choisi le gauge de chambre de pistolet / de cartouche RCBS. Cet outil est conçu pour t'aider à
vérifier la longueur de la douille, le diamètre et la longueur totale de tes cartouches rechargées pour pistolet.
Veuillez lire attentivement ce guide pour assurer une utilisation sécuritaire et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le gauge est utilisé uniquement pour les cartouches de calibre 45 ACP.
Vérifie régulièrement l'état du gauge pour détecter d'éventuels dommages.
Ne pas utiliser le gauge si tu observes des fissures ou des déformations.
Garde le gauge hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les risques potentiels liés à l'utilisation de munitions rechargées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le gauge dans un environnement bien éclairé pour une meilleure visibilité.
Ne force pas une cartouche dans le gauge. Si elle ne s'adapte pas, ne l'utilise pas.
Manipule les cartouches avec précaution pour éviter tout risque d'accident.
Porte des lunettes de protection si tu recharges tes munitions à proximité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que le gauge est propre et exempt de débris.
Vérifie que la cartouche que tu souhaites tester est chargée correctement.

Utilisation du Gauge :2.

Place la cartouche dans le gauge de précision.
Vérifie si la cartouche s'adapte correctement au gauge.
Consulte les gravures sur le gauge pour confirmer la taille du calibre.

Vérification :3.

Si la cartouche s'adapte au gauge, elle devrait s'adapter à ton pistolet.
En cas de doute, n'hésite pas à consulter un professionnel.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le gauge dans des ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage des produits en métal.
Si le gauge est endommagé, contacte un professionnel pour des conseils sur son élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources
disponibles sur le site de la sécurité des produits de l'UE.



Merci de respecter ces instructions pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace de ton gauge de chambre
de pistolet / de cartouche RCBS 45 ACP. Pour plus d'informations sur la sécurité des produits, n'hésite pas à te
référer aux ressources disponibles.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calibro per
Camera di Pistola / Cartuccia RCBS 45 ACP
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Calibro per Camera di Pistola / Cartuccia RCBS 45 ACP.
Questo strumento è progettato per aiutarti a controllare la lunghezza del bossolo, il diametro e la lunghezza
totale della cartuccia delle tue munizioni ricaricate. È fondamentale seguire queste istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il calibro solo per il controllo delle munizioni per pistola ricaricate.
Tenere il calibro lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Assicurarsi che il calibro sia in buone condizioni prima dell'uso; controllare eventuali segni di usura o
danni.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per un uso corretto e sicuro.
In caso di dubbi sull'uso del calibro, consultare un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il calibro per misurare munizioni di calibro diverso da 45 ACP.
Non forzare la cartuccia nel calibro; se non entra facilmente, controllare la dimensione della cartuccia.
Non utilizzare munizioni danneggiate o difettose.
Indossare occhiali protettivi quando si maneggiano munizioni e strumenti di misurazione.
Non lasciare mai il calibro incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.
Rimuovi eventuali oggetti estranei dalla tua area di lavoro.

Controllo della Cartuccia:2.

Inserisci una cartuccia carica nel calibro.
Controlla se la cartuccia si adatta al calibro; se sì, dovrebbe adattarsi anche alla tua pistola.
Leggi le incisioni sul calibro per confermare la dimensione della cartuccia.

Verifica della Lunghezza:3.

Misura la lunghezza del bossolo e la lunghezza totale della cartuccia.
Assicurati che tutte le misure rientrino nelle specifiche standard per il calibro 45 ACP.

Manutenzione:4.

Pulisci il calibro regolarmente per mantenerlo in buone condizioni.
Conserva il calibro in un luogo asciutto e sicuro dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il calibro secondo le normative locali riguardanti i materiali metallici e gli strumenti di precisione.



Non gettare il calibro nei rifiuti domestici; verifica se ci sono centri di raccolta specializzati nella tua zona.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza, si prega di contattare il produttore o consultare il sito web
ufficiale di RCBS.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il Calibro per Camera di Pistola / Cartuccia RCBS 45 ACP
in modo sicuro e responsabile. Ricorda di rimanere sempre vigile e di rispettare le normative di sicurezza per
garantire un'esperienza di ricarica sicura e soddisfacente.



Sikkerhetsinstruksjoner for RCBS Pistol Chamber
/ Cartridge Gauge
Introduksjon
Takk for at du har valgt RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge. Dette verktøyet er designet for å hjelpe deg
med å kontrollere hylselengde og dimensjoner på håndladet pistolammunisjon. For å sikre trygg og effektiv
bruk, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at verktøyet brukes i et godt opplyst og rent arbeidsområde.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Bruk alltid verktøyet i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller verktøyet for skader før bruk. Hvis det er skadet, ikke bruk det.
Rapportér eventuelle ulykker eller skader til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Hylselengde: Kontroller alltid hylselengden før bruk for å unngå feilpassende ammunisjon.
Passform: Sørg for at patronen passer perfekt i måleren. En dårlig passform kan føre til farlige
situasjoner.
Rengjøring: Hold måleren ren og fri for smuss for å sikre nøyaktige målinger.
Lagret: Oppbevar måleren på et tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Finn en ren og sikker arbeidsflate.
Ha alle nødvendige verktøy og ammunisjon lett tilgjengelig.

Bruk av måleren:2.

Ta den ladede patronen og plasser den forsiktig i måleren.
Kontroller at patronen sitter godt i måleren.
Les av de graverte tallene for kaliberstørrelse for å bekrefte at det er riktig.

Etter bruk:3.

Fjern patronen fra måleren.
Rengjør måleren med en myk klut for å fjerne eventuelle rester.

Avfallsinstruksjoner
Kasser ikke måleren sammen med vanlig avfall.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for metall og plastmaterialer.
Sørg for at alle patroner og ammunisjon er trygt avhendet i henhold til lokale lover og forskrifter.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge,
vennligst kontakt produsentens kundeservice. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere



assistanse.

Avsluttende merknader
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av RCBS Pistol
Chamber / Cartridge Gauge. Takk for at du prioriterer sikkerheten din og andres.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wskaźnika RCBS
Pistol Chamber / Cartridge Gauge
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wskaźnika RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge. Ten produkt został zaprojektowany,
aby pomóc w sprawdzeniu długości łuski, średnicy oraz całkowitej długości naboju do pistoletu. Proszę zapoznać
się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalną wydajność.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj wskaźnika tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj wskaźnika, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi używania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wskaźnik jest czysty przed użyciem.
Nie wkładaj załadowanego naboju do wskaźnika, gdy nie jest to konieczne.
Zawsze sprawdzaj, czy nabój pasuje do wskaźnika przed użyciem w pistoletach.
Używaj wskaźnika w dobrze oświetlonym miejscu, aby uniknąć pomyłek.
Nie próbuj regulować ani modyfikować wskaźnika.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Sprawdzenie długości łuski:1.

Umieść załadowany nabój w wskaźniku.
Upewnij się, że nabój jest całkowicie osadzony w wskaźniku.
Sprawdź, czy nabój pasuje do wskaźnika. Jeśli tak, będzie pasował do twojego pistoletu.

Odczyt rozmiaru kal.:2.

Odwróć wskaźnik, aby zobaczyć grawerunki.
Odczytaj rozmiar kal. zgodnie z oznaczeniami na wskaźniku.

Czyszczenie wskaźnika:3.

Po każdym użyciu przetrzyj wskaźnik suchą szmatką.
Unikaj używania chemikaliów, które mogą uszkodzić materiał wskaźnika.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy wskaźnik jest uszkodzony i nie nadaje się do dalszego użytku, należy go zutylizować
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj wskaźnika do ognia ani do wody.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.



Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z wskaźnika RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge jest
kluczowe dla ochrony użytkownika i zapewnienia prawidłowego działania produktu. Proszę przestrzegać
powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.



PISTOL CHAMBER/CASE LENGTH GAUGE RCBS 45
ACP Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä mittari on suunniteltu
auttamaan sinua tarkistamaan käsin ladattujen pistooliammusten mitat varmistaaksesi niiden sopivuuden
aseeseesi. Lue tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi turvallinen ja tehokas käyttö.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Käytä mittaria vain sen tarkoitetulla tavalla.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Pidä mittari puhtaana ja säilytä se kuivassa paikassa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät mittaria vain ladattujen patruunoiden tarkistamiseen.
Älä käytä mittaria, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Varmista, että mittari on puhdas ennen patruunoiden mittaamista.
Älä koskaan yritä säätää mittaria; se on eisäädettävä malli.
Varmista, että käytät mittaria ainoastaan suositeltujen patruunatyyppien kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistele mittari1.

Poista mittari pakkauksestaan ja tarkista, että se on ehjä.

Patruunan mittaaminen2.

Ota ladattu patruuna ja aseta se mittariin.
Varmista, että patruuna mahtuu mittariin; jos se ei mahdu, se ei sovi aseeseesi.

Tulosten arviointi3.

Tarkista mittarin kaiverrukset, jotka näyttävät kaliiperin koon.
Vahvista, että patruuna sopii pistoolisi patruunaluukkuun.

Käytön jälkeen4.

Puhdista mittari tarvittaessa ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä mittaria tavallisten jätteiden mukana; tarkista mahdolliset kierrätysmahdollisuudet.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että



sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomioi, että tuotteen käytössä on tärkeää noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita ja varotoimia. Tämä varmistaa
sekä sinun että muiden turvallisuuden.



Säkerhetsinstruktioner för RCBS Pistol Chamber /
Cartridge Gauge
Introduktion
Tack för att du valt RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge. Denna mätare är utformad för att hjälpa dig att
säkerställa korrekt passform av din handladdade pistolammunition. För att garantera säker användning och
effektivitet är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att mätaren är i gott skick innan användning. Eventuella skador kan påverka noggrannheten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att mätaren är ren och fri från skräp innan du använder den.
Använd endast ammunition som är avsedd för den specifika kalibern.
Se till att du arbetar i en säker och väl upplyst miljö.
Undvik att använda mätaren om du är osäker på dess funktionalitet eller om den har skador.
Använd skyddsglasögon om det finns risk för att skräp kan flyga under användning.

Instruktioner för installation och användning
Inspektera mätaren: Kontrollera att RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge inte har några synliga1.
skador.
Förbered ammunitionen: Se till att den ammunition du använder är avsedd för .45 Auto (ACP).2.
Använd mätaren:3.

Släpp försiktigt en laddad patron i den precisionsgjorda mätaren.
Kontrollera om patronen passar i mätaren. Om den gör det, kommer den också att passa i din
pistol.
Bekräfta att ammunitionen är korrekt dimensionerad genom att läsa de lättlästa gravyrerna som
visar kaliberstorleken.

Upprepa vid behov: Om du har flera patroner, upprepa stegen ovan för varje patron.4.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller defekt, kontakta en återvinningscentral för att få vägledning om korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens information tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din RCBS
Pistol Chamber / Cartridge Gauge. Tack för att du prioriterar säkerhet!



PISTOL CHAMBER/CASE LENGTH GAUGE RCBS 45
ACP Návod k použití a bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili měřidlo na náboje / délku pouzder RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge. Tento
produkt je navržen tak, aby vám pomohl rychle a efektivně zkontrolovat délku pouzdra a celkovou délku náboje
vaší ručně nabíjené pistole. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné použití produktu, prosím, pečlivě si
přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí.
Před použitím si zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a čistý.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte prodejce.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Ujistěte se, že měřidlo je používáno na stabilním a rovném povrchu.
Nikdy nevkládejte do měřidla náboje, které jsou poškozené nebo nesprávně vyrobené.
Při manipulaci s náboji dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy pro práci s municí.
Pokud se měřidlo nezapadne správně, nezkoušejte ho násilím nasadit do komory vaší pistole.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava měřidla:1.

Ujistěte se, že měřidlo je čisté a nepoškozené.
Zkontrolujte, zda je měřidlo správně kalibrováno pro ráži 45 ACP.

Kontrola délky náboje:2.

Vložte nabitý náboj do měřidla.
Zkontrolujte, zda náboj zapadne do měřidla. Pokud ano, měl by také pasovat do komory vaší
pistole.

Interpretace výsledků:3.

Pokud měřidlo ukazuje, že náboj nevyhovuje, nezkoušejte ho použít v pistoli.
V případě nejasností se obraťte na odborníka na zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu.
Zvažte možnost recyklace nebo zajištění správné likvidace prostřednictvím specializovaných služeb.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data



zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali měřidlo na náboje / délku pouzder RCBS Pistol Chamber / Cartridge Gauge.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.
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